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Contactinsecticide voor de bestrijding van trips in prei, komkommers, courgettes, 
augurken, uien, sluitkolen, sjalotten en sierteelten.

Insecticide de contact pour la lutte contre les thrips en poireaux, concombres, 
courgettes, cornichons, oignons, échalotes, choux fermés et cultures ornementales.
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N° de Lot: voir sur l’emballage/�Lotnr.: zie op de verpakking
Label version: 11/2018

Gevarenaanduiding: H301 - Giftig bij inslikken. H410 - Zeer giftig voor in het water levende organismen, 
met langdurige gevolgen. Veiligheidsaanbevelingen: P102 - Buiten het bereik van kinderen houden. 
P270 - Niet eten, drinken of roken tijdens het gebruik van dit product. P273 - Voorkom lozing in het milieu. 
P280 - Beschermende handschoenen/beschermende kleding/oog-bescherming/gelaatsbescherming 
dragen. P301+330+310 - NA INSLIKKEN: De mond spoelen. Onmiddellijk een ANTIGIFCENTRUM of een 
arts raadplegen. P391 - Gelekte/gemorste stof opruimen. P501 - Inhoud/verpakking afvoeren naar 
inzamelpunt voor gevaarlijk of bijzonder afval. Aanvullende info: EUH208 - Bevat (benzyloxy)methanol en 
een mengsel van 5-chloor-2-methyl-2H-isothiazool-3-on en 2-methyl-2H-isothiazool-3-on (3:1). Kan een 
allergische reactie veroorzaken. EUH210 - Veiligheidsinformatieblad op verzoek verkrijgbaar. EUH401 - Volg 
de gebruiksaanwijzing om gevaar voor de menselijke gezondheid en het milieu te voorkomen.

Mentions de danger: H301 - Toxique en cas d’ingestion. H410 - Très toxique pour les organismes 
aquatiques, entraîne des effets néfastes à long terme. Conseils de prudence: P102 - Tenir hors de portée 
des enfants. P270 - Ne pas manger, boire ou fumer en manipulant ce produit. P273 - Éviter le rejet dans 
l’environnement. P280 - Porter des gants de protection/des vêtements de protection/un équipement de 
protection des yeux/ du visage. P301+330+310 - EN CAS D’INGESTION : Rincer la bouche. Appeler 

immédiatement un CENTRE ANTIPOISON ou un médecin. P391 - Recueillir le produit répandu. P501 - Éliminer le contenu/
récipient dans un centre de collecte des déchets dangereux ou spéciaux. Informations supplémentaires: EUH208 - Contient 
(benzyloxy)méthanol et un mélange de 5-chloro-2-méthyl-2H-isothiazol-3-one et 2-méthyl-2H-
isothiazol-3-one (3:1). Peut produire une réaction allergique. EUH210 - Fiche de données de 
sécurité disponible sur demande. EUH401 - Respectez les instructions d’utilisation pour éviter 
les risques pour la santé humaine et l’environnement. 

Suspensieconcentraat (SC) op basis van 500 g/l (43,9%) methiocarb. 
Suspension concentrée (SC) à base de 500 g/l (43,9%) de méthiocarbe.
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EIGENSCHAPPEN EN WERKINGSWIJZE
- �Werkt als contact- en maaginsecticide op een groot 

aantal insecten.
- �Bijzonder actief tegen Californische trips en 

tabakstrips.
- �Zeer goede nawerking.

GEBRUIK EN GEBRUIKSDOSISSEN
Lees aandachtig het etiket voor gebruik. De gebruiks-
voorwaarden moeten per gewas geraadpleegd 
worden
1. Sierplanten (niet bestemd voor consumptie) in 
open lucht en onder bescherming
- Ter bestrijding van trips (Thysanoptera) en dop-, 
schild- en wolluizen (Coccoidea). 

- Toepassen zodra de aantasting wordt vastgesteld. 
- Dosis: 150 ml/100 liter water
- De behandeling tot max. 3 maal per 12 maanden 
herhalen, met een interval van één week.
Een goede raking van de thripslarven is vereist. Dit 
impliceert bespuitingen met hoge watervolumes/ha in 
functie van de gewasdensiteit.
- In open lucht: bufferzone: 20 m met 90% 
driftreducerende techniek.
2. Chrysanten (niet bestemd voor consumptie) in 
open lucht en onder bescherming 
- Ter bestrijding van bladluizen (Aphididae) en trips 
(Thysanoptera). 
- Toepassen zodra de aantasting wordt vastgesteld. 

Gefahrenhinweise: H301 - Giftig bei Verschlucken H410 - Sehr giftig für Wasserorganismen mit langfristiger Wirkung. 
Sicherheitshinweise: P102 - Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen. P270 - Bei Gebrauch nicht essen, trinken oder 
rauchen. P273 - Freisetzung in die Umwelt vermeiden. P280 - Schutzhandschuhe/Schutzkleidung/Augenschutz/Gesichtsschutz 
tragen. P301+330+310 - BEI VERSCHLUCKEN: Mund ausspülen. - Sofort GIFTINFORMATIONSZENTRUM oder Arzt anrufen. 
P391 - Verschüttete Mengen aufnehmen. P501 - Inhalt/Behälter einem Sammelpunkt für gefährlichen Abfall oder Sonderabfall 
zuführen Ergänzende Informationen: EUH208 - Enthält (benzyloxy)methanol und eine Mischung aus 5-chloor-2-methyl-2H-
isothiazool-3-on und 2-methyl-2H-isothiazool-3-on (3:1). Kann allergische Reaktionen hervorrufen. 
EUH210 - Sicherheitsdatenblatt auf Anfrage erhältlich. EUH401 - Zur Vermeidung von Risiken für Mensch und Umwelt die 
Gebrauchsanleitung einhalten.



2

- Dosis: 150 ml/100 liter water
- De behandeling tot max. 3 maal per 12 maanden 
herhalen, met een interval van één week.
- Bij hardnekkige aantasting van luizen is afwisseling 
met producten van een andere chemische familie (bv. 
Calypso) aangewezen. 
- In open lucht: bufferzone: 20 m met 90% 
driftreducerende techniek.
3. Komkommer onder bescherming
- Ter bestrijding van trips (Thysanoptera).
- Toepassen vóór de bloei (BBCH 59) zodra 
aantasting wordt vastgesteld. 
- Dosis: 0,8 l per ha verticale haag
- Max. 1 toepassing/12 maanden.
4. Augurk en courgette/patisson onder 
bescherming en in open lucht 
- Ter bestrijding van trips (Thysanoptera). - Toepassen 
zodra de aantasting wordt vastgesteld. 
- Dosis: �• Verticale teelt: 1,5 l per ha verticale haag, 

max 0,8 m hoogte behandelen.  
• Horizontale teelt: 1,5 l/ha. 

- Max. 1 toepassing/12 maanden
- Veiligheidstermijn voor de oogst: 3 dagen
- In open lucht: bufferzone voor de teelt in open lucht:  

20 m met 90% driftreducerende techniek
5. Prei (open lucht) - Ter bestrijding van trips 
(Thysanoptera).
- Toepassen zodra de aantasting wordt vastgesteld.
- Dosis: 1,5 l/ha 
- Max. 2 toepassingen/teelt, met een interval van 
14 dagen. 
- De behandeling herhalen in afwisseling met andere 
producten.
- In open lucht: bufferzone:  20 meter met 90% 
driftreducerende techniek. 
- Veiligheidstermijn vóór de oogst: 35 dagen.
6. Ui (drooggeooste) en sjalot in open lucht
- Ter bestrijding van trips (Thysanoptera).
- Toepassen vanaf het verschijnen van de plaag.
- Dosis: 1,5 l/ha - Max. 2 toepassingen/teelt.
- In open lucht: bufferzone:  20 meter met 90% 
driftreducerende techniek. - Veiligheidstermijn vóór de 
oogst: 28 dagen.
7. Bosuien (lente-ui) in open lucht en onder 
bescherming - Ter bestrijding van trips (Thysanop-
tera).
- Toepassen vanaf het verschijnen van de plaag.
- Dosis: 1,5 l/ha. 
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- Max. 2 toepassingen/teelt, met een interval van 7 
-14 dagen.
- In open lucht: bufferzone:  20 meter met 90% 
driftreducerende techniek. 
- Veiligheidstermijn vóór de oogst: 28 dagen.
8. Sluitkool (kabuiskool, witte, rode, savooi- en 
spitskool) in open lucht
- Ter bestrijding van trips (Thysanoptera).
- Toepassen vanaf het verschijnen van de plaag.
- Dosis: 1 l/ha - Max. 4 toepassingen/teelt, met een 
interval van 14 dagen. 
- In open lucht: bufferzone: 20 meter met 75% 
driftreducerende techniek. -
 Veiligheidstermijn vóór de oogst: 14 dagen.
9. Aardbeien (productie-, selectie- en vermeer-
deringsveld) onder bescherming
- Ter bestrijding van trips (Thysanoptera). 
- Toepassen na de laatste oogst, als correctiebehan-
deling. 
- Dosis: 1,5 l/ha - Max. 2 toepassingen.
Algemene opmerking betreffende de dosis
De erkende dosis is de laagste dosis waarbij de beste 
werkzaamheid wordt gewaarborgd in de meeste 
gevallen. Deze dosis kan worden verlaagd onder 

verantwoordelijkheid van de gebruiker, bijvoorbeeld 
in teelten waarin de principes van de geïntegreerde 
bestrijding worden toegepast. Bij verlaging van de 
dosis is het niet toegelaten het maximale aantal toe-
passingen te verhogen, noch de wachttermijn voor de 
oogst te verkorten.

BIJZONDERE TOEPASSINGSVOORWAARDEN
- ��Product bestemd voor beroepsgebruik.
- �Resistentiemanagement: Om resistentie-opbouw 

tegen te gaan, Mesurol afwisselen met insecticiden 
uit andere scheikundige groepen.

- �Mengbaarheid: Gelieve voor mogelijke mengingen 
te informeren bij uw verdeler, die u het bruikbaar 
erkend product met de beoogde werkzame stof kan 
aangeven.

- �Selectiviteit op sierplanten: Wegens de teeltomstan-
digheden die voor de vele soorten en variëteiten van 
sierplanten sterk kunnen wisselen, is het raadzaam op 
kleine schaal een tolerantietest uit te voeren. 
Aanbevolen wordt in elk gewasstadium de test uit te 
voeren en voldoende observatietijd te respecteren 
vooraleer de hele teelt te behandelen.

- �Volgende sierplanten zijn in normale omstandighe-
den getest, zonder dat er fytotoxiciteitssymptomen 
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werden waargenomen na de behandeling: Cissus 
rhombifolia «Ellen Danica», Guzmania «Mignafiora», 
Spathiphyllum «Frederik», Ficus benjamina «Exotica», 
Azalea, Cordyline «Prins Albert», Schefflera 
arboricola «Trinette», Felicia, Pteris eusiformis 
«Evergemiensis», Fuchsia, Spathiphyllum «Claire», 
Gardenia jasminoïdes, Chrysanthemum frutescens, 
Aechmea leucocarpa, Brugmancia of Datura, Clivia 
miniata, Maranta leuconeura «Tricolor», Pelargonium.

- �Op volgende sierplanten werden fytotoxiciteitssymp-
tomen waargenomen: Euphorbia pulcherrima 
«Angelika» «Groji» en «Subjibi», Hibiscus rosa 
sinensis, Doryopteris pedata, Hedra helix «Deltoida», 
Lactua sativa «Hilds. N», Pilea cadierei «Nana», 
Saintpaulia spp., Roos «Manhattan Blue».

BEREIDING VAN DE SPUITOPLOSSING, 
BEHANDELING VAN DE LEGE VERPAKKING EN 
BEHANDELINGSOVERSCHOTTEN
Het product in de voor 1/2 gevulde spuittank gieten. 
Mengen en verder met water aanvullen. De zorgvuldig 
geledigde verpakking van dit product dient met water 
gespoeld te worden,ofwel manueel (drie opeenvol-
gende malen schudden) ofwel met behulp van een 
reinigingssysteem met water onder druk dat op het 

sproeitoestel geplaatst is. Het bekomen spoelwater 
moet in de sproeitank gegoten worden. De aldus 
gespoelde verpakking moet door de gebruiker 
ingeleverd worden op een daartoe voorzien 
inzamelpunt. De spuitoverschotten circa 10 maal 
verdunnen en verspuiten op de reeds behandelde 
percelen volgens de gebruiksvoorschriften. Vijvers, 
waterlopen, beken en grachten niet besmetten met 
het product of de lege verpakking. De verpakking mag 
in geen enkel geval hergebruikt worden voor andere 
doeleinden. Om spuitoverschotten na de behandeling 
te vermijden, moet de benodigde hoeveelheid 
spuitvloeistof nauwkeurig worden berekend aan de 
hand van de te behandelen oppervlakte en van het 
debiet per hectare.

MAATREGELEN TER VOORKOMING VAN 
VERONTREINIGING VAN HET GROND- EN 
OPPERVLAKTEWATER
- ��SP1: Zorg ervoor dat u met het product of zijn 

verpakking geen water verontreinigt. Reinig de appa-
ratuur niet in de buurt van oppervlaktewater. Zorg 
ervoor dat het water niet via de afvoer van erven of 
wegen kan worden verontreinigd.

- ��SPe3: om in het water levende organismen te 



5

beschermen mag u in een welbepaalde bufferzone 
rond oppervlaktewater niet sproeien. Voor instruc-
ties bij een specifieke teelt: zie rubriek ‘Gebruik en 
gebruiksdosissen’.

- ��Driftreductie: Vermijd spuitdrift naar naburige vege-
tatie, gronden en waterlopen door een aangepaste 
spuitapparatuur, waterhoeveelheid en rijsnel-
heid. Spuit bij windstil weer met aangepaste druk 
naargelang de specifieke aanbevelingen voor drift 
reducerende doppen.

- �Erosiegevoelige percelen: het is ten zeerste aanbe-
volen om erosie beperkende maatregelen te nemen 
op percelen die erosiegevoelig zijn om afspoeling 
naar oppervlaktewater tegen te gaan.

VOORZORGSMAATREGELEN
Gelieve de normale voorzorgsmaatregelen te 
respecteren die bij het gebruik van plantenbescher-
mingsmiddelen geldig zijn.
Dit product in een originele gesloten verpakking 
vorstvrij bewaren in een frisse, droge en afgesloten 
ruimte, speciaal daarvoor bestemd.
Bewaring: Vorstvrij bewaren, stockage t°: 0 - �40°C.
Teelten onder bescherming: Voordat u opnieuw in 
behandelde ruimten / kassen binnengaat, moet u die 

gedurende minimum 2 uur ventileren tot de sproeistof 
is opgedroogd.
SPo: na de behandeling de percelen/ oppervlak-
ken pas opnieuw betreden nadat de spuitvloeistof is 
opgedroogd. SPo2: was alle beschermende kledij na 
gebruik.

AANWIJZINGEN VOOR DE EERSTE HULP EN 
VOOR DE GENEESHEER
Symptomen: Gegevens over vergiftigingsverschijnse-
len door carbamaten zijn bij de mens goed bekend en 
hebben voorrang op symptomen afgeleid uit dieren-
studies. Symptomen zijn te wijten aan een inhibitie van 
de cholinesterase.
Inademen: lopende neus, tranende ogen, nauwe 
pupillen, hoesten, verhoogde bronchussecretie, 
moeilijke ademhaling. Bij overmatige blootstelling 
kunnen de symptomen beschreven onder “inslikken” 
zich voordoen. 
Inslikken: speekselvloed, misselijkheid, braken, 
diarree, buikkrampen, bronchiale hypersecretie, 
hoesten, moeilijke ademhaling, spiertrekkingen, 
convulsies, coma.
Huid: het risico op vergiftiging na huidcontact is 
beperkt. Bij overmatige blootstelling kunnen de 
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symptomen beschreven onder “inslikken” zich 
voordoen. Het product kan een overgevoeligheids
reactie uitlokken na contact met de huid.
Ogen: geen symptomen waargenomen bij dierexperi-
ment. 
Eerste hulp maatregelen
Inademen: Frisse lucht, rust. Kunstmatige beademing 
kan nodig zijn. Bel de dienst 112, een opname in het 
ziekenhuis is aangewezen. Toon het etiket of de 
verpakking. Inslikken: Spoel de mond. Bel het 
Antigifcentrum en vraag of het drinken van een 
oplossing actieve houtskool in water is aangewezen. 
Bel de dienst 112, een opname in het ziekenhuis is 
aangewezen. Toon het etiket of de verpakking. 
Huid: Spoel de huid overvloedig met water of neem 
een douche gedurende 15 minuten. Verwijder 
ondertussen verontreinigde kledij en schoenen. Zo er 
symptomen zijn, raadpleeg een arts en toon het etiket 
of de verpakking. Ogen: Spoel overvloedig met water 
gedurende 10 minuten. Spoel WEG van het 
niet-aangetaste oog. Bij contactlenzen : indien gemak-
kelijk te verwijderen, verwijder eerst de lenzen, spoel 
daarna. Raadpleeg een arts en toon het etiket of de 
verpakking.

Opmerkingen voor de arts
• Bij symptomen van cholinesterase-inhibitie, 
onmiddellijk atropine toedienen. 
Atropine posologie: 
Volwassenen: 2 mg I.V., om de 10 min. tot het 
opdrogen van bronchiale secreties. Onderhoudsdosis: 
0,4 tot 2 mg I.V. (hoge dosissen kunnen nodig zijn).
Kind: 0,05 mg/kg I.V. om de 10 min. tot het 
opdrogen van bronchiale secreties. Onderhoudsdo-
sis: 0,02 mg/kg tot 0,05 mg/kg I.V. (hoge dosissen 
kunnen nodig zijn).  
Volgende medicaties zijn te vermijden: Morphine / 
Suxamethonium / Theophylline.  
• De verdere behandeling voor carbamaten blijft 
symptomatisch.
Voor bijkomende inlichtingen, contacteer Het 
Antigifcentrum: tel 070/245.245

WAARBORG
Elke fabricatie wordt zorgvuldig in het laboratorium 
gecontroleerd; ook leveren wij alleen producten af van 
onberispelijke kwaliteit. Omdat het ons echter onmo-
gelijk is om de door de koper gedane toepassing van 
onze producten na te gaan, kunnen wij aan de koper 
geen enkele waarborg geven; wij wijzen dan ook alle 
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verantwoordelijkheid af voor wat betreft eventuele 
onvoldoende resultaten, schade of nadeel berokkend 
aan mensen, dieren, planten of werktuigen behalve 
indien duidelijk bewezen is dat de oorzaak van de 
schade uitsluitend te wijten is aan een gebrek van het 
product. De koper alleen draagt alle risico over het 
gebruik van producten gezien hij alleen over de speci-
ale toepassingsmodaliteiten beslist.

 

PROPRIETES ET MODE D’ACTION
- �Agit par contact et ingestion sur un grand nombre 

d’insectes.
- �Particulièrement actif sur le thrips californien et le 

thrips du tabac.
- �Longue durée d’efficacité.

USAGES ET DOSES D’EMPLOI
Lire attentivement l’étiquette avant l’utilisation du 
produit. Les conditions d’utilisation doivent être 
consultées pour chaque culture. 
1. Plantes ornementales (non destinées à la 
consommation) en plein air et sous protection
- Pour lutter contre les thrips (Thysanoptera) et les 
cochenilles (Coccoidea).

- Appliquer aussitôt que l’infestation est observée. 
- Dose : 150 ml/100 litres d’eau
- Répéter le traitement au max. 3 fois par 12 mois, 
avec un intervalle d’une semaine. 
- Afin d’obtenir une bonne action de contact traiter 
avec un important volume d’eau à l’hectare, en 
fonction de la densité de la végétation. 
- En plein air: zone tampon : 20 m avec technique de 
90% de réduction de la dérive.
2. Chrysanthèmes (non destinées à la 
consommation) en plein air et sous protection
- Pour lutter contre les pucerons (Aphididae) et les 
thrips (Thysanoptera).
- Appliquer aussitôt que l’infestation est observée. 
- Dose : 150 ml/100 litres d’eau.
- Répéter le traitement au max. 3 fois par 12 mois, 
avec un intervalle d’une semaine.
- En cas de forte infestation de pucerons, alterner 
avec des insecticides appartenant à d’autres familles 
chimiques (par. ex. Calypso). 
- En plein air: zone tampon : 20 m avec technique de 
90% de réduction de la dérive.
3. Concombres sous protection
- Pour lutter contre les thrips (Thysanoptera). 
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- Dès que l’infestation est observée, avant la floraison 
(BBCH 59).
- Dose : 0,8 l par hectare de haie verticale. 
- Max. 1 application/12 mois.
4. Cornichons et courgettes/pâtisson sous 
protection et en plein air
- Pour lutter contre les thrips (Thysanoptera). 
- Dès que l’infestation est observée.
- Dose : �• culture verticale: 1,5 l/ha de haie verticale, 

traiter maximum 0,8 m de hauteur.  
• culture horizontale: 1,5l/ha.

- Max. 1 application/12 mois. 
- Délai avant récolte: 3 jours. 
- En plein air: zone tampon dans les cultures en plein 
air : 20 m avec technique de 90% de réduction de la 
dérive.
5. Poireaux en plein air
- Pour lutter contre les thrips  (Thysanoptera). 
- Dès que l’infestation est observée. 
- Dose : 1,5 l/ha. - Max. 2 applications/culture, avec 
un intervalle de 14 jours. 
- Répéter le traitement en alternance avec d’autres 
produits. 
- En plein air: zone tampon: 20 m avec technique de 

90% de réduction de la dérive. 
- Délai avant récolte: 35 jours.
6. Oignons (récoltés secs) et échalotes en plein 
air
- Pour lutter contre les thrips (Thysanoptera). 
- Dès que l’infestation est observée.
- Dose : 1,5 l/ha. - Max. 2 applications/culture. 
- En plein air: zone tampon: 20 m avec technique de 
90% de réduction de la dérive. 
- Délai avant récolte: 28 jours.
7. Oignons de printemps en plein air et sous 
protection
- Pour lutter contre les thrips (Thysanoptera). 
- Dès que l’infestation est observée.
- Dose : 1,5 l/ha.- Max. 2 applications/culture, avec un 
intervalle de 7-14 jours.
- En plein air: zone tampon: 20 m avec technique de 
90% de réduction de la dérive.
- Délai avant récolte: 28 jours.
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8. Choux pommés (blanc, rouge, chou cabus et 
chou de savoie) en plein air
- Pour lutter contre les thrips (Thysanoptera). 
- Dès que l’infestation est observée.
- Dose : 1 l/ha. 
- Max. 4 applications/culture, avec un intervalle de 
14 jours.
- En plein air: zone tampon: 20 m avec technique de 
75% de réduction de la dérive.
- Délai avant récolte: 14 jours.
9. Fraisiers (champ de production, champ de 
selection et de multiplication) sous protection 
- Pour lutter contre les thrips (Thysanoptera). 
- Appliquer après la dernière récolte, en traitement de 
correction. 
- Dose : 1,5 l/ha. - Max. 2 applications.
Remarque générale concernant la dose: La dose 
agréée est la plus petite dose qui garantit la meilleure 
efficacité dans la plupart des situations. Elle peut être 
réduite, sous la responsabilité de l’utilisateur, par 
exemple dans les cultures gérées selon les principes 
de la lutte intégrée. La diminution de la dose appliquée 
n’autorise pas l’augmentation du nombre maximal 
d’applications, ni la réduction du délai avant récolte. 

CONDITIONS PARTICULIERES D’APPLICATION
- �Produit destiné à un usage professionnel.
- �Mesures anti-résistance: Afin d’éviter l’apparition de 

résistance, il est conseillé d’alterner le Mesurol avec 
des insecticides de groupes chimiques différents.

- �Compatibilité: Pour les mélanges possibles, veuillez 
vous informer auprès de votre distributeur concernant 
le produit agréé approprié contenant la matière active 
visée.

- �Sélectivité sur plantes ornementales: En fonction 
des conditions variables pour les nombreuses 
espèces et variétés différentes de plantes 
ornementales, il est conseillé d’effectuer un test de 
tolérance à petite échelle. Il est recommandé de 
réaliser ce test à chaque stade de croissance et de 
respecter un temps d’observation suffisant avant de 
traiter toute la culture.

- �Les plantes ornementales suivantes ont été testées 
en conditions normales, sans montrer de 
symptômes de phytotoxicité après le traitement: 
Cissus rhombifolia «Ellen Danica», Guzmania 
«Mignafiora», Spathiphyllum «Frederik», Ficus 
benjamina «Exotica», Azalea, Cordyline «Prins 
Albert», Schefflera arboricola «Trinette», Felicia, Pteris 
eusiformis «Evergemiensis», Fuchsia, Spathiphyllum 
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«Claire», Gardenia jasminoïdes, Chrysanthemum 
frutescens, Aechmea leucocarpa, Brugmancia ou 
Datura, Clivia miniata, Maranta leuconeura «Tricolor», 
Pelargonium.

- �Sur les plantes suivantes des symptômes de 
phytotoxicité sont apparus: Euphorbia pulcherrima 
«Angelika» «Groji» et «Subjibi», Hibiscus rosa 
sinensis, Doryopteris pedata, Hedra helix «Deltoida», 
Lactua sativa «Hilds. N», Pilea cadierei «Nana», 
Saintpaulia spp., Rose «Manhattan Blue».

PREPARATION DE LA BOUILLIE, TRAITEMENT 
DES EMBALLAGES VIDES ET SURPLUS DE 
TRAITEMENT
Remplir la cuve à 1/2 d’eau. Ajouter le produit, mélan-
ger et compléter le volume de la cuve.  L’emballage 
de ce produit, soigneusement vidé, doit être rincé à 
l’eau suivant un système manuel (3 agitations succes-
sives) ou par un système de nettoyage à l’eau sous 
pression placé sur le pulvérisateur. Les eaux de ce 
nettoyage devront être versées dans la cuve de pul-
vérisation. L’emballage ainsi rincé devra être ramené 
par l’utilisateur aux points de ramassage prévus à 
cet effet. Diluer les surplus de traitement au moins 10 
fois et pulvériser ceux-ci sur la parcelle déjà traitée 

suivant les prescriptions d’emploi. Ne pas contami-
ner les étangs, les cours d’eau ou les fossés avec le 
produit ou l’emballage vide. L’emballage ne peut en 
aucun cas être réutilisé à d’autres fins. De façon à évi-
ter tout surplus de traitement après l’application, on 
s’efforcera de calculer au mieux la quantité de bouillie 
à préparer ou la quantité à appliquer, en fonction de la 
superficie à traiter et du débit par hectare.

MESURES POUR EVITER LA POLLUTION DES 
EAUX SOUTERRAINES ET DE SURFACE
- ��SP1: Ne pas polluer l’eau avec le produit ou son 

emballage. Ne pas nettoyer le matériel d’application 
près des eaux de surface. Eviter la contamination 
via les systèmes d’évacuation des eaux à partir des 
cours de ferme et des routes.

- ���SPe3: Pour protéger les organismes aquatiques, 
respecter une zone non traitée par rapport aux 
points d'eau. Voir les instructions spécifiques à la 
culture sous la rubrique ‘Usage et doses d’emploi’.

- �Réduction de la dérive : Eviter la dérive sur la végé-
tation, les plans et les cours d’eau par l’utilisation 
d'un équipement de pulvérisation approprié et en 
ajustant la quantité d’eau et la vitesse. Pulvériser 
en l’absence de vent et avec une pression adaptée 
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conformément aux recommandations spécifiques 
pour les buses antidérive.

- �Parcelles sensibles à l’érosion: Il est recommandé 
de mettre en place des mesures adaptées sur les 
parcelles sensibles à l’érosion  afin d’empêcher le 
ruissellement vers les eaux de surface.

MESURES DE PRECAUTION
- ��Respecter les précautions habituellement prises lors 

de l’utilisation des produits phytopharmaceutiques. 
Conserver le produit sous clé dans son emballage 
d’origine fermé, dans un endroit frais et sec, 
spécialement prévu à cet effet et à l’abri du gel.

- ��Stockage: Conserver à l’abri du gel, t° de stockage: 
0 - �40°C.

- ��Cultures sous protection: Ventiler pendant minimum 
2 heures jusqu’au séchage du produit pulvérisé les 
zones / serres traitées avant d’y accéder.

- ��SPo: Ne pas pénétrer dans des cultures/surfaces 
traitées avant que le dépôt de pulvérisation ne soit 
complètement sec.

- ��SPo2: laver tous les équipements de protection 
après utilisation.

INDICATIONS CONCERNANT LES PREMIERS 
SECOURS ET POUR LE MEDECIN

Symptômes: Les symptômes d’intoxication aux 
carbamates sont bien connus chez l’homme et ont la 
priorité par rapport aux symptômes issus d’études sur 
animaux. Les symptômes sont dus à une inhibition de 
la cholinestérase.
Inhalation: sécrétions nasales, yeux larmoyants, 
pupilles rétractées, toux, augmentation des sécrétions 
bronchiques, respiration difficile. Lors d’une exposition 
excessive, les symptômes décrits dans la rubrique 
«ingestion» peuvent survenir. 
Ingestion: salivation, nausée, vomissements, 
diarrhée, crampes abdominales, hypersécrétion bron-
chique, toux, respiration difficile, crampes musculaires, 
convulsions, coma. Contact avec la peau: le risque 
d’intoxication suite à un contact cutané est limité. 
Lors d’une exposition excessive, les symptômes dé-
crits dans la rubrique «ingestion» peuvent survenir. Le 
produit peut provoquer une réaction d’hypersensibi-
lité après contact avec la peau. Projection dans les 
yeux: Pas de symptôme observé chez l’animal.
Premiers soins: Inhalation: Air frais, repos. Il peut être 
nécessaire de pratiquer la respiration artificielle. Appe-
ler le service 112, une hospitalisation est indiquée. 
Montrer l’emballage ou l’étiquette. Ingestion: Rincer la 
bouche. Consulter le Centre Antipoisons pour savoir si 
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la prise de charbon de bois en suspension dans l’eau 
est indiquée. Appeler le service 112, une hospitalisa-
tion est indiquée. Montrer l’emballage ou l’étiquette. 
Contact avec la peau: Rincer abondamment à l’eau 
ou prendre une douche pendant 15 minutes. Enlever 
entre-temps les chaussures et les vêtements conta-
minés. En cas de symptômes, consulter un médecin 
et lui montrer l’étiquette ou l’emballage. Projection 
dans les yeux: Rincer abondamment à l’eau pendant 
10 minutes. Ne pas faire couler vers l’œil non atteint. 
Porteurs de lentilles de contact: enlever si possible les 
lentilles de contact, puis rincer. Consulter un médecin 
et lui montrer l’étiquette ou l’emballage. 
Remarque pour le médecin: • Prise en charge: 
administrer immédiatement de l’atropine en cas de 
symptômes d’inhibition des cholinestérases. 
Posologie de l’atropine: Adultes: 2 mg I.V., toutes 
les 10 min. jusqu’à disparition de l’hypersécrétion 
bronchique. Dose d’entretien: 0,4 à 2 mg I.V. (de 
fortes doses peuvent être nécessaires)
Enfants: 0,05 mg/kg I.V. toutes les 10 min. jusqu’à 
disparition de l’hypersecrétion bronchique.
Dose d’entretien: 0,02 mg/kg à 0,05 mg/kg I.V. (de 
fortes doses peuvent être nécessaires). 
Les médicaments suivants sont à éviter: Morphine / 

Suxamethonium / Theophylline. 
• Le traitement spécifique en milieu hospitalier de 
l’intoxication aux carbamates est symptomatique. 
Pour informations complémentaires, contacter le 
Centre Antipoisons: tél 070/245.245

GARANTIE: Chaque fabrication est contrôlée en 
laboratoire, et ne sont livrés dans le commerce que les 
produits de qualité irréprochable. Nous sommes 
cependant dans l’impossibilité de vérifier l’application 
de nos produits qui est faite par l’acheteur, et nous ne 
pouvons pas donner de garantie à l’acheteur; nous 
déclinons par conséquent toute responsabilité quant 
au résultat insuffisant et aux dégâts pouvant être 
occasionnés à des personnes, des animaux, des 
plantes ou des appareils, sauf lorsqu’il est clairement 
établi que la cause du dégât est exclusivement due à 
un défaut du produit. L’acheteur supporte seul tous 
les risques inhérents à l’emploi des produits étant 
donné qu’il décide seul des modalités spéciales 
d’emploi.



GHS09

Gevaar
Danger
Gefahr

B
E

85
84

77
75

B
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© Copyright BayerCropscience
N° de Lot: voir sur l’emballage/�Lotnr.: zie op de verpakking
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Gevarenaanduiding: H301 - Giftig bij inslikken. H410 - Zeer giftig voor in het water levende organismen, 
met langdurige gevolgen. Veiligheidsaanbevelingen: P102 - Buiten het bereik van kinderen houden. 
P270 - Niet eten, drinken of roken tijdens het gebruik van dit product. P273 - Voorkom lozing in het milieu. 
P280 - Beschermende handschoenen/beschermende kleding/oog-bescherming/gelaatsbescherming 
dragen. P301+330+310 - NA INSLIKKEN: De mond spoelen. Onmiddellijk een ANTIGIFCENTRUM of een 
arts raadplegen. P391 - Gelekte/gemorste stof opruimen. P501 - Inhoud/verpakking afvoeren naar 
inzamelpunt voor gevaarlijk of bijzonder afval. Aanvullende info: EUH208 - Bevat (benzyloxy)methanol en 
een mengsel van 5-chloor-2-methyl-2H-isothiazool-3-on en 2-methyl-2H-isothiazool-3-on (3:1). Kan een 
allergische reactie veroorzaken. EUH210 - Veiligheidsinformatieblad op verzoek verkrijgbaar. EUH401 - Volg 
de gebruiksaanwijzing om gevaar voor de menselijke gezondheid en het milieu te voorkomen.

Mentions de danger: H301 - Toxique en cas d’ingestion. H410 - Très toxique pour les organismes 
aquatiques, entraîne des effets néfastes à long terme. Conseils de prudence: P102 - Tenir hors de portée 
des enfants. P270 - Ne pas manger, boire ou fumer en manipulant ce produit. P273 - Éviter le rejet dans 
l’environnement. P280 - Porter des gants de protection/des vêtements de protection/un équipement de 
protection des yeux/ du visage. P301+330+310 - EN CAS D’INGESTION : Rincer la bouche. Appeler 

immédiatement un CENTRE ANTIPOISON ou un médecin. P391 - Recueillir le produit répandu. P501 - Éliminer le contenu/
récipient dans un centre de collecte des déchets dangereux ou spéciaux. Informations supplémentaires: EUH208 - Contient 
(benzyloxy)méthanol et un mélange de 5-chloro-2-méthyl-2H-isothiazol-3-one et 2-méthyl-2H-
isothiazol-3-one (3:1). Peut produire une réaction allergique. EUH210 - Fiche de données de 
sécurité disponible sur demande. EUH401 - Respectez les instructions d’utilisation pour éviter les 
risques pour la santé humaine et l’environnement.
Toelatingshouder/Détenteur  
de l'autorisation: Bayer CropScience SA-NV
J.E. Mommaertslaan 14 - 1831 Diegem (Machelen)
Tel. 02/535 63 11 - www.cropscience.bayer.be

Suspensieconcentraat (SC) op basis van 500 g/l (43,9%) methiocarb. 
Suspension concentrée (SC) à base de 500 g/l (43,9%) de méthiocarbe.
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